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I „&AZ3TA“ iese în flecar iji
ADonamente peitrn Ansti i  Ungarii
Pe un an 24 cor., pe ş6se luni 

12 cor., pe trei luni 6 cor. 
N-ril de Dumlneoi 4 oor. pe an.

Pentra România şi străinătate;
Pe un an 40 franci, pe şâse 

luni 20 fr., pe trei luni 10 fr. 
N-ril de Oumlneoi 8 fi*, pe an.

Se prenumeră la t6te ofl- 
ciele poştale din întru şi din 
afară şi la d-nii colectori.

Administraţiunea, Piaţa mare, 
Târgul Inului Nr. 30. etagiu 
I.: Pe un an 20 cor., pe şise 
luni 10 cor., pe trei luni 5 cor. 
Cu dusul în casă: Pe un an 
24 cor., pe şâse luni 12 cor., 
pe trei luni 0 oor. — Un esem- 
plar 10 bani. — Atât abona
mentele cât şi inserţiupilt 
sunt a se plăti înainte^

1904.

Situaţia în Balcani şi Aromânii.
In aceeaşi 4b în care s’a în- 

qjjeiat eonvenţi unea franco-englesă, 
& fost semnat in Constantinopol de 
cătră repre8entantul POrtei şi agen
tul diplomatic bulgar şi aşa numitul 
aranjament turco-bulgar Coincidenta 
acesta nu e decât o întâmplare, căci 
importanţa actului din urmă diplo
matic nu stă în nici o proporţiune 
cu a celui dintâiu. O trăsătură co
mună totuşi au aceste doue eveni
mente prin aceea, că sunt urmări di
recte şi indirecte ale resboiului, cea 
isbucniţ între Rusia şi Japonia.

Ac}Î voim a ne ocupa aici nu
mai de aranjamentul turco-bulgar, 
care este mai apropiat de noi şi ne 
şi intereseza mai de aprOpe ca Ro
mâni.

Ori si cine va trebui se recu- 
noscă, că Bulgarii desfăşură multă 
energie şi şi mai multă tenacitate 
în urmărirea scopurilor şi aspiratiu- 
nilor lor naţionale. Din momentul, 
în care s’au convins, că nu-i de 
glumă cu ’hotărîrea marilor puteri 
de a împiedeca în ori ce chip isbuc- 
nirea unei conflagraţiuni în penin
sula balcanică, âr mai ales de când 
dela Rnsaia., fiind anirainfo '»- ..^
iul din Asia estrema, ei nu se mai 
pot aştepta multă vreme se intervină 
cu putere armată şi în Orientul eu- 
ropen, cei din Sofia s’au gândit cum 
ar pute se folosesca mai bine tim
pul şi situaţiunea dată, ca se pOtă 
trage din ea cât mai mult profit 
pentru politica lor. Şi s’au decis se 
caute a se înţelege cu P6rta, cea 
atât de nemulţumită cu reformele, 
ce i-le impun puterile în Macedonia, 
şi a dobândi pentru bulgarism ceea 
ce se vaputâ cu binele, decă nu merge 
altfel.

Consideraţiunî de aceste au dat 
nascere noului aranjament turco- 
bulgar şi nu puţin va fi contribuit

la încheierea lui şi disposiţia Pór- 
tei, care pe calea înţelegerii crede 
a stînge focul ce ameninţă sâ pună 
în flăcări provinciile turcescî cu po- 
poraţiune creştină, atât de nemulţu
mită şi amărîtă.

Nu e puţin ce au dobîndit Bul
garii în schimbul obligământului, ce 
l’au luat asupră-şî de a împiedeca 
trecerea bandelor revoluţionare peste 
graniţă pe teritoriu turcesc şi peste 
tot de a supraveghia şi împiedeca 
activitatea comitetelor revoluţionare.

Circulara guvernului bulgar că
tră representanţii sei în străinătate 
spune, că se vor institui două co- 
misiunî mixte compuse din Turc! şi 
Bulgari, cari vor avă se reguleze 
tóté cestiunile pendente. Intre aceste 
vor fi tóté cestiunile bisericesc! şi 
şcolare, repatriarea refugiaţilor bul
gar!, admiterea Bulgarilor, car! tră
iesc în Turcia, la oficii în adminis
traţie şi justiţie ş. a.

Pe noi ne va interesa cu deo
sebire regularea cestiunilor biseri
cesc! şi şcolare în Macedonia, pre
cum şi cestiunea aşa numitei auto
nomii a comunelor bulgare. E te
merea fundată, ca nu cum-va con
cesiunile, cé le va face Turcia Bul
dece intereselor de viaţă ale Römär
nil or macedoneni.

E trist, dér adevărat că causa 
bisericăscă şi şcolară a Aromânilor 
stă de present cât se póte de rău, 
cu tot ajutorul de 600 mii de 
Lei, ce l’a votat nu de mult camera 
română pentru sprijinirea românis
mului în Macedonia.

Am reprodus erî unul din acele 
articole ale foilor germane, în car! 
se vorbcsce cu atâta aplomb de o 
apropiere între România şi Grecia 
cu scop de a pune stavilă întinderei 
slavismului bulgar. Pe conta acestei 
apropieri seim, că s’au aranjat deja 
şi manifestaţiunî de înfrăţire la Atena

şi la Bueurescî, resultatele ei înse 
nu numai că nu se văd, dér sunt cu 
totul contrare ţintei ce se <}ice, că 
o ar.î.

Mai întâi íj de tóté e patriarcha
te  grecesc din Constantinopoîe, care 
lucră făţiş la desnaţionalisarea Aro
mânilor. Cetitorilor noştri le este cu
noscut caşul revoltător al prigonirei 
părintelui Teodoru din Bitolia, fiind
că slujesce românesce în biserică, 
cas pentru care guvernul român a 
fost interpelat în Senat.

Se vede, că ministrul român din 
Constantinopol a stăruit în timpul 
din urmă pe lângă Portă, de a face 
ceva pentru emanciparea bisericescă 
a Românilor macedoneni, căci o scire 
mai nouă de acolo spune, că Pórta 
şi-a esprimat dorinţa, ca patriarcha- 
tul ecumenic se se înţelâgă cu Aro
mânii în privinţa acésta.

Patriarchatul a răspuns, că stă- 
rue ca preotul Teodoru, care a slu
jit în limba română, să fie espulsat 
şi că diipă Pascîîşî va repeta acesta 
pretensiune. Patriarchatul a mai pre
tins odată acésta, dér Porta a re- 
fusat espulsarea preotului român în 
urma intervenţiunei ambasadei ro
mâne, care fu sprijinită şi de mi- 

 ̂"Aromânii, se (ţice, sunt decişi, 
decă nu se vor puté înţelege cu pa
triarchatul ecumenic, să apeleze la 
decisiunea Portei şi a marilor puteri.

De ce Pórta tot amână acésta 
decisiune, care atârnă numai dela 
voinţa ei? Póte că trebuia se fie 
mai mult intenţită pentru a face 
acest pas din partea Românilor şi a 
guvernului român.

B r a ş o v , 1 Aprilie v.

D ieta  u n g a ră  s’a redeschis alaltă- 
erî, Marţi, după o vacanţă de două săp
tămâni. Ministrul preşedinte Tisza a făcut 
mai multe deelaraţiuni interesante. Intre

altele a <fis, că consideră dş cestiune im
portantă comasarea în Ardéál; ba a pre
gătit chiar un plan în privinţa acésta, care 
va fi desbătut de o anchetă. Continuând, 
contele Tisza declară, că menţine întru 
tóté ceea-ce a dis despre reforma electo
rală, şi promite, că alegerile generale vii- 
tóre se vor face pe basa nouei legi. A 
vorbit apoi despre programul de lucrare a 
dietei.

In şedinţa de ieri, 13 Aprilie, Kele
men Béla a presentat o moţiune în afa
cerea reformei electorale. —- Papp Zoltán 
a vorbit despre succesele militare, obiec- 
ţionând, că de ce se pretinde cunóscerea 
literaturei austriace ca condiţie pentru pri
mirea tinerilor în academia militară? — 
Ministrul N yiri a răspuns, că măsura 
acésta e necesară din punct de vedere al 
culturei generale. — Visontai a adus 
în discusiune întrevederea din Abbá
zia. — Contele Tisza a răspuns declarând, 
că evenimentele politice necesitézá astfel 
de întîlnirî. Acţiunea balcanică a pretins 
întâlnirea celor doi miniştri de esterne.

S’a stabilit ordinea de <ji pentru şe
dinţa de adî, Joi, urmând a-se desbate 
proiectul despre salarisarea funcţionarilor 
comitatensî.

D elegaţiun ile  au stro -un gare  au

Un discurs al cancelarului Biilow.
In şedinţa de la 12 Aprilie a „Reichs

tagului din Berlin, contele Bîillofv a ţi
nut un lung discurs, vorbind despre nu- 
raerdse oestiunî politice generale: conven
ţia franco-englesă, răsboiu, integritatea 
Chinei, politica bisericăscă germană şi re
volta Hererilor.

Despre convenţiunea franco-englesă a 
<jis, că Germania n’are causă de a presu
pune, că ea ar fi îndreptată contra vre
unei puteri. Stăm faţă cu o încercare, cu 
scop de a face să dispară punctele liti- 
gidse între Franţa şi Englitera. Din punct 
de vedere german, n’avem nimic contra

FOILETONUL „GAZ. TRANS.“

O călătorie cu balonul.
Contele Andor Széchenyi a făcut îm

preună cu locotenentul Eraanuel Quoika 
o călătorie cu balonul din Paris la Eisen
stein (Austria), de unde a plecat cu trenul 
la Viena, sosind în capitala Austriei în 
diua de 7 Aprilie. Contele aeronaut face 
următdrea dpscriere a călătoriei sale:

încă mai de mult ne îuţeleserăm cu 
locotenentul Quoika să facem o călătorie 
cu balonul „Excelsior“ din Paris pănă în 
Austria. înainte însă de a întreprinde a- 
céstá călătorie, trebuia să facem studii 
meteorologice, spre a dobândi o basă si
gură cu privire la timpul plecării. In sfîr- 
şit am hotărît să plecăm la Paris în 25 
Martie, Vineri séra, unde am sosit în di- 
minéta (filei de 27 Martie. Imediat ne-ara 
pus în contact cu biuroul central de me
teorologie, unde furăm primiţi cu cea mai 
mare politeţă şi directorul Marchard, pro
fesor universitar, a declarat, că este dis
pus a ne fi întru ajutor.

Balonul frances „Excelsior“ construit

la Mallet, are o capacitate de 1350 metri 
cubic! şi se distinge prin uşurirnea şi co
moditatea coşului său.

In Joia mare, 31 Martie, aveam lună 
plină. Din America se anunţă un ciclon, 
care trecîi peste ocean şi institutul meteo
rologic ne comunică, că probabil pănă pe 
la München suflă vînturi de vest. Ne-am 
decis totuşi să pornim la 1 Aprilie. Aero
clubul din St. Cloud ni-a pus la disposi- 
ţie hala sa de baldne şi la ascensiune au 
asistat nuraăroşî prieten!.

Situaţiunea meteorologică era urmă- 
tdrea: Pănă la 1000 metri direcţia vînturi- 
lor între vest şi vest-vest-nord prea inten
sivă pănă pe la München; la înălţimi mai 
mari însă, la câte-va Jocuri d’asupra Fran
ţei vânturi de nord pronunţate; d’asupra 
Schwarzwaldului un curent puternic spre 
sud, la înălţime mare. Trebuia, deci, să 
căutăm straturile mai inferiore ale aeru
lui, spre a traversa valea Rhinului, spre a 
evita, în Franţa curentul superior de nord, 
în Schwarzwald curentul superior de sud.

La drele 3.50 ne urcarăm în coş şi 
câte-va minute mai târziu pluteam la înăl
ţime potrivită pe lângă turnul Eiffel d’a- 

i supra Parisului. Compasul indica direcţiu

nea între Metz şi Strassburg, ceea-ce era 
un semn favorabil. Aruncarăm otgonul şi 
începurăm a consulta instrumentele. Intre 
acestea aveam un statoskop, care ne-a fă
cut bune servicii. Statoskopul este un in
strument de o mare sensibilitate şi arată 
chiar şi urcarea său coborîrea de un me
tru.

Afară de un barometru de înregis
trare, aveam încă cu noi un excelent ane
roid şi un mic termometru. Era pe la drele 
7 când sdrele dispăru de la orisont. Plu
team cu o iuţelă de 35 Chra. peste Franţa 
la o înălţime, care varia pănă la 2000 me
tri. De pe harta, ce o aveam la înde
mână, puteam să recundscem esact orice 
localitate.

Inceph să se lase întunerecul. Jos se 
iviau luminile, şi localităţile mai mari ni-se 
presentau în splenddre luraindsă. Audiam 
fdrte lămurit zăcănitul trenurilor, sirenele 
fabricilor, vîjăitul rîurilor şi al pădurilor, 
lătratul cânilor...

Pe la 7V2 începu să ningă. Balonul 
pocnia şi din apendice vedeam eşind gaz, 
produs în urma recirei. Locotenentul Quoika 
manevra cu balastul, spre a menţine balo- 

1 nul în posiţie corectă.

De-odată prin norii de negură ce ne 
încunjurau, pătrunse o lumină, şi ză
rirăm discul zimbitor al lunei. Golirăm 
în ondrea amicabilei ndstre călăuze câte 
un păhar de cafea nâgră, rece, şi ne bu
curam de liniştea admirabilă.

Termometrul arăta — 12°... Ara tre
cut păste Ohâlons, Vitry, Bar-le-Duc, St. 
Dizier, Nancy ş. a. Luna se ascundea ade
sea după nori. Aneroidul indica mari os- 
cilaţiunî. Văzând, că vântul cresce în in
tensitate d’asupra pământului, ne hotărî- 
răm a coborî şi ajunserăm ia o înălţime 
de numai 100 metri. Aşa trecurăm timp de 
3V2 dre peste păduri, mlaştini, localităţi 
şi ţarini, cu iuţâla de 10-20 chiloruetri 
pe dră, fără să utilisăm nici cel mai mic 
balast. Trecând pe d’asupra localităţilor, 
adesea strigam locuitorilor „Oii sommes 
nous?u deşteptând pe câte un cetăţean din 
soran., De regulă însă nu ne răspundeau, 
decât cânii, şi pe ici pe colo pdte să se 
fi mirat vr’un tardiv, séu vr’un păzitor de 
ndpte, de strigătele ce veniau din ceriu. 
Ni-s’a întâmplat să primim ast-fel şi răs
punsuri după câte o mică pausă de spaimă. 
Informaţiile primite ast-fel le vedeam con- 

| firmáte în hartă şi strigam informatorilor
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acesta, fiind-că Germania nu pote să do- 
râscă frecările între Franţa şi Englitera 
chiar şi numai din causă, că prin aceste 
frecări s’ar primejdui pacea universală, a 
cărei menţinere o dorim sincer.

Atitudinea Germaniei faţă de răsbo- 
iul ruso-japones e fdrte simplă. După-ce 
n’a succes menţinerea păcii, Germania va 
face tot ce îi stă în putinţă, ca din con
flictul acesta să nu se nască un răsboiu 
universal. Etă causa principală a sincerei 
şi cinstitei neutralităţi a Germaniei. N’a- 
vem motive a-ne amesteca în acest răs
boiu, care nu atinge imediat interesele 
germane. Ni-s’au făcut reproşuri, că isbuc- 
nirea răsboiului a fost o surprisă pentru 
noi. La acăsta a-şî pute răspunde, că mi
niştri conducători din Paris, Londra şi Pe
tersburg, ba chiar şi representanţii japo- 
nesi din Petersburg şi Paris, s’au părut 
surprinşi de isbucnirea răsboiului.

Biillow se ocupă apoi de alt reproş, 
că adecă Germania se interested de neu- 
tralisarea Chinei. Atitudinea guvernului 
german este în privinţa acesta fdrte clară. 
Era şi este în interesul tuturor puterilor, 
prin urmare şi în interesul politicei ger
mane, ca din răsboiul asiatic să nu se des- 
vdlte un răsboiu universal. La acesta con- 
tribue esenţialmente neutralisarea Chinei. 
Eventualitatea unei încurcări a Chinei în 
răsboiu, ar fi îndemnat curtea chinesă să 
părăsescă Pekingul, ceea-ce ar fi fost egal 
cu primejduirea siguranţei europenilor află
tori în China. Credem, decî, că prin ni- 
suinţele nostre de a neutralisa China, ara 
făcut un mare serviciu intereselor păcii.

Privitor la politica biserictecă, Biillow 
4ise, că nici o ţâră n’a suferit aşa de mult, 
ca Germania, în urma certelor religidse. 
Orî-cine ar sta la guvern, se va sili să ur
meze o politică, ce stă mai pe sus de ne
înţelegerile confesionale. Suntem acusaţi 
de ultramontanism. Neg însă, că am fi fă
cut concesiuni în paguba imperiului şi că 
ne-ara fi atins de interesele bisericei evan- 
gelice. Am făcut numai ceea ce a pre
tins parlamentul în mai mulţi ani de-a
rândul. yjerma
nia nu va renunţa la nici un palmac de 
pământ şi va preveni în viitor astfel de 
evenimente.

Tariful vamal român.
(Discusiunea asupra noului proiect de tarif în 

Camera română. *)

D-l P. Carp (continuând) spune, că 
nu trebuia înlăturat cu totul tariful ac
tual pentru a-se face altul cu totul nou. 
Se putea modifica cel existent. De ce însă 
o remaniare radicală, pentru a proteja in
dustrii ce pot trăi şi fără protecţiune?

’) A  se vedea n-rii 62, 64, 67, 68, ai „Gaz. 
Trans.“ din a. c.

Protecţiunea trebue de sigur să fie 
în dauna consumatorului. Dér nu înţeleg 
protecţiune în sensul, ca fabricantul să-rai 
vâa4& scump o marfă prdstă.

Sunt în contra monopolului, căci mo
nopolul nu ţine socotelă nici de preţ, nici 
de calitate, şi orî-ce progres devine impo
sibil în asemenea condiţiuni....

D-l ministru de finanţe vrea să pro- 
tegă industrii, cari n’au nevoe de protec
ţiune. D-sa vré neapărat să protegeze in
dustria mare.

Lucrul acesta se dovedesce cu ma
şinile agricole. D-l Costinesou vré să 
protegeze industrii pe cari d-sa le crede 
interesante, — dér pe cari noi le socotim 
imposibile. Când nu va puté încheia con
venţiile comerciale, nu va puté aplica nici 
acest tarif, şi va Veni din nou înaintea 
nóstrá pentru a-1 modifica.

Un tarif serios este acela, care se 
póte aplica imediat ce convenţiile comer
ciale nu s’au putut încheia.

Se vorbesce de pretenţiunile parti
dului agrar. Dér un partid agrar, modest 
cum este al nostru, are o pretenţie exor
bitantă, când cere să nu se impună raaşi- 
nele agricole. Ce nevoe să se impuie plu
gul, sapa, tîrnăcopul?

D-l Costinescu. Tîrnăcopul este impus 
a<jî mai rău, decât îl impun eu.

D-l Carp. Viaţa se compune din 
concesiuni; conced tîrnăcopul d-lui minis
tru de finanţe (rîsete). Vă cerem să nu 
impuneţî uneltele nóstre de muncă. Din 
acest punct de vedere cerem o modificare 
a tarifului. La fie-care moment ni se pun 
înainte taxele din Franţa şi Germania. 
Comparaţia este nepotrivită. De ex. arti
colul privitor la mâtăsării, a fost împărţit 
în cinci, pentru-că şi în tariful francos 
este astfel, deşi aceste împărţiri n’au nici 
un sens în tariful nostru. La discuţia pe 
artioole se va dovedi şi mai bine acésta.

D-l Costinescu. Acesta este un reproş, 
pentru-că am muncit.

D-l Carp. D-le ministru de finanţe, 
nu orl-ce muncă este meritorie. Intre cei 
cari muncesc, eu prefer pe cei cari mun
cesc mai puţin, dér cari fac opere, nu 
opere rele, ci de cele bune şi folositóre.

D-l Costinescu. Este o preferinţă a 
dv. cunoscută.

D-l P . Carp. Departe de mine ideea 
de a aplica acest axiom general în total 
la d-vdstră; am voit numai să arăt, - că m 

 ̂ jmm -nOTtre-veonornreer ‘
D-l V. Cosmovici, face elogii minis

trului Costinescu, luând în apărare pro
iectul său de tarif.

D-l G. G. Assan după ce polemisézá 
cu d-l Dissescu şi alţi antevorbitori, raul- 
ţumesce ministrului de finanţe în numele 
camerei de eomerciű pentru munca ce a 
depus-o în alcătuirea"tarifului. Opera, 4‘ce> 
încă nu-i completă, ea va fi desăvîrşită 
de convenţiile comerciale şi în acóstá pri
vinţă avem cea mai mare încredere în d-J 
ministru de finanţe, că va realisa progra
mul său.

D-l N. T. Popp. La discuţia budge
tului d-l ministru de fináncé spunea, că 
suntem o ţâră săracă; acum tot d-sa ne 
spune, că suntem bogaţi.

D-l Costinescu. N’am spus decât, că

suntem mai bogaţi decât acum 24 de ani, 
dér tot săraci suntem.

D-l Popp'. Dintr’o statistică făcută de 
d-l ministru, resultă că am fi exportat cu
1.110,000 tone mai mult, decât ne spun 
statisticele nostre. Eu cred, că socotéla 
d-sale nu e exactă. Este o bănuială ne- 
dréptá aruncată asupra exportatorilor noş
tri. Nu se póte, ca comercianţii să fi frus
trat statul pentru a câştiga dia taxa de 
jum. la sută.

Extensiunei culturei cerealelor îu ul- 
tiraiii ani se datoresce închiderea graniţe
lor pentru vite spre Austro-Ungaria, locu
rile de păşune au fost date culturei.

Dâcă la export statisticele sunt eo- 
sacte oratorul reeunósce, că la import va
lorile sunt exagerate.

Un indiciu de bogăţie a ţărei este 
situaţiunea proprietăţei rurale şi urbane. 
In acéstá privinţă însă stăm rău. Peste 
2000 de proprietăţi sunt afectate la cre
ditul rural, ér numai în capitală sunt 150 
de milióne de lei daţi cu împrumut pro
prietăţei urbane. Acésta dovedesce că nu 
suntem într’o situaţiune prosperă. De 
aceea nu trebue să încărcăm noi sarcini 
asupra ţărei printr’o politică protecţio- 
nistă.

D-l Carp a susţinut capitalurile stră
ine. Fără a fi contra lor, sunt convins, 
că încetul cu încetul vom puté întemeia 
o industrie naţională cu capitaluri ro
mânesc!.

Încheie 4*când, că tariful nu corăâ- 
punde cerinţelor ţării.

D. Vintilă Brătianu: Atunci când 
vorbim de situaţia nóstrá economică şi 
comercială, trebue să avem în vedere şi 
trecutul nostru şi urmele pe cari le-a lă
sat. De aceea, cu forte mare dreptate a 
4is d-l ministru de finanţe, că trebue să 
ne rămână banii în ţâră. Pănă când da
toria nóstrá publică de 1 miliard şi jumă
tate, plasată în străinătate, nu va fi stînsă, 
nu putem fi siguri de viitor.

Ori cât am fi de neatirnaţî economi- 
cesce, nu putem, ca stat mic ce suntem, 
să nu luăm în séraá, că în întrega lume 
domină politica protecţionistă

Trebue să prevedem într’o 4* 0 s>-
tuaţiune fórte grea pentru produsele nős- 
tre agricole, cari n’avera colonii. Ce vom 
face în acea 4* cu aceste produse? Nu 
vom .avé debuşeuri de desfacere. Trebue 
dér, şi din acest punct de vedere, să fa- 
fxnriaftefe^-petrtfu a reduce trebuinţele 
nóstre faţă de străinătate şi a ne pregăti 
pentru acéstá situaţie.

Oratorul crede, că trebuesc încura- 
giate mai mult industriile basate pe produ
sele agricole.

S’a făcut întrebarea: să avem o in
dustrie mare sóu mică?

înainte de tóté crede, că industriile 
mici trebuesc aşe4ate prin dealuri şi munţi 
unde populaţiunea este mai désá. Nu 
trebue să întemeiăm o industrie prea mare, 
prea centralisată. Cu fabricile s’a făcut o 
greşâlă. S’au aglomerat în regiunea Ro
manului şi a Mărăşeştilor, unde se face o 
întinsă cultură de sfecle. Ar fi fost mult 
mai folositor pentru agricultură, ca fabri
cile să fie răspândite în tótá ţâra.

Mai este şi un alt factor important în

noştri de pe pământ, un puternic: „Aiem 
•non, am i! “

La nord zărirăm un oraş în plină lu
mină, pe care noi îl credeam, oă e Châ- 
lons. De-odata au4im un sgomot infernal. 
Otgonul a răsturnat două urlóie, cari s’au 
prăbuşit cu un sgomot teribil. Ómenii ies 
spăriaţl de prin case şi noi au4im obser- 
vaţiunile lor puţin raágulitóre. Numele 
acestei localităţi nu l’am putut esact sta
bili, ceea-ce însă nu ara regretat de loc. 
In curând însă a urmat ispăşirea. „Excel
sior“ plutea d’asupra unui teren mlăştinos, 
la marginea căruia zărirăm la lumina lu- 
nei o pădure mare. Credeam, ĉ i localita
tea lurainósá este St. Dizier. Când otgo
nul ajunse la liziera pădurei, începu să se 
producă un vuiet, cum se aude în păduri 
când suflă vântul. Eram deja cam pe la 
mijlocul pădurii, când simţirăm o sgudui- 
tură. In proximul moment balonul nostru 
ajunse un „balon captiv“.

Eram prinşi. Otgonul, ceea-oe se în
tâmplă fórte rar, s’a încâlcit şi formând 
un nod, se acăţă într’un copac. Trăgeam 
şi sraânciam din tóté puterile de funia 
întinsa, ér balonul oscila în stânga şi în 
drépta atingând vîrf urile arborilor. Tre

cuse de miecjul nopţii. Nicăiri vr’un oraş 
sóu vr’un sat în apropiere. Numai pădure 
şi raleştinl. A trebuit să tăiem otgonul, şi 
balonul, penând greutatea s’a urcat în 
linie verticală la o înălţime de 4600 
metri.

Termometrul se coborî repede la 
— 25 grade. Ne frecam mânile, lăsând mai 
bine să ne degere urechile şi piciórele. 
In sfîrşit statoskopul începe să indice o 
descensiune. Ne coboriam încetul cu înce
tul în mijlocul norilor admirabil luminaţi 
de lună, ţinând direcţia de Ost. Mi-se pă
rea, că aud zăcănitul unui tren. Quoika 
spunea, că e vîjăitul unui rîu, póte Marne. 
Ajunserăm în sfîrşit amândoi a crede, că 
ara sosit în regiunea Marnei şi ne apro
piem prin urmare de Vogezî. întunecime 
completă. Eram în mijlocul unor nour! 
groşi. De-odată se face ărăşl lumină. Eşi* 
răra din tunelul de nouri şi înaintea nós
trá vedem Vogezii acoperiţi de zăpadă. 
Suntem la graniţa germană. Era pe la 
orele 3 diminâţa.

Acum să trecem munţii. Dincolo ne 
aşt0ptă Rhinul. Rîuri şi păraie vuiesc sub 
noi. După hartă, dedeam cu socotéla, că 
vom eşi la Rhin lângă Strassburg. Direcţia I

vântului e bună. Ici colo oraşe şi sate: 
Toul şi Nancy. Câte-o lumină pe la 
căile ferate şi vămi. Quoika aruncă balas
tul afară, ca să putem trece cu „Excel
kor“ peste munţi. Direcţia vântului se în- 
tórce spre nord. Semn rău. Dór vrem să 
, mergem în Austria şi nu la Marea-nor- 
dică, mai ales lipsiţi fiind de otgon!

Etă, că trecem peste munţi şi de-o- 
datâ ne apare în vedere oraşul Strassburg 
şi îndată după aceea ca o panglică stră- 
lucitóre de argint — Rhinul. Bucuria nós
trá însă nu era netulburată. Sufla un vânt 
de sud. Aşa ne decidem să facem des- 
censiunea în Strassburg, unde se Qaflă o 
staţiune aeronautică. Acésta a fost singura 
etapă, ce-am făcut-o în călătoria nóstrá. 
Ara fost primiţi fórte ospitalier, şi ne-ara 
reparat avariile, procurându-ne un nou 
otgon.

Marţi, în 5 Aprilie, ne-ara urcat 
ârăşi în balon, însoţiţi până la locul as- 
censiunei de jumătate din populaţia ora
şului. La órele 6 séra ocuparăm loc în 
coş şi „Excelsior“ înainta spre Pădurea 
Négrá. Balonul era la o distanţă aşa de mică 
de pământ, încât au4iam vocile óraenilor. 
Pe la 12% eram d’asupra oraşului Re-1

desvoltarea economică a unei ţări: este 
situaţiunea sa geografică. Trebue să profi
tăm de situaţiunea nóstrá geografică es- 
oepţională. Vom puté avé astfel un rol 
economic şi politic mai mare şi să fim 
în adevăr Belgia Orientului.

Trebue să devenim depositul între
gului bazin al Dunărei. La Galaţi şi la 
Brăila vom crea industria orezăriei, a tran- 
sforrnărei iutei, a bumbacului, şi altele.

D. B. Delavrancea: Nu suntem în 
contra industriei mari, dér credem, că ta
riful uepăşesce măsura. Tariful a fost al
cătuit pentru 4oce anî, pe când privindu-1 
am crede, că a fost făcut pentru o sută 
de anî în viitor.

Oratorul vorbesce despre desvoltarea 
industriei şi a agriculturei, în Franţa mai 
ales, şi se pronunţă încă odată în contra 
industriei mari.

D. Costinescu : Nu urmăresc industria 
mare, în sensul în care se ia acest cuvînt 
în alte părţi.

D. Delavrancea: Aplicarea tarifului 
va impune o sarcină prea mare asupra 
populaţiunei. Constată, că la tarif n’au co
laborat nici ministrul de domenii, nici mi
nistrul afacerilor streine. întregul tarif are 
un pronunţat caracter de fiscalitate.

Idealul pe care-1 urmăresce tariful, 
desvoltarea industriei naţionale, nu este, 
în definitiv, de combătut. Dér protecţio- 
nismul ce i-se acordă, este exagerat şi 
tinde a crea monopoluri în detrimentul 
consumâtorilor. (Oratorul continuă.)

Resboiul.
Soirea adusă de durele englese, că 

Japonesii au trecut fluviul Yalu, o des- 
minte o telegramă a generalului rus Pflug.

Agenţia „Reuter“ primesce însă din 
Seul soirea, că după confirmările autori
tăţilor japonese, între Cion-Ciu şi Vitsu 
s’au dat numerose lupte mai mici şi că 
grosul armatei japonese a ajuns în apro
piere de Vitsu, — ceea-ce dovedesce, că 
Japonesii au înaintat grabnic, silind pe 
Ruşi a-şî părăsi posiţiunile şi a evacua 
Corea.

Aceleeaşi agenţii i-se anunţă din Pe
tersburg, că Rusia a făcut soroaţiunî se-
riose la guvernul Chinei, pretin4ând con- 
v/̂ u.aioa uapui.uonv.. uiu serviciu chines
şi a ofiţerilor japonesî de la trupele ge
neralului M a. Acesta a făcut’o Rusia din 
causă, că ofiţerii japonesî ataşaţi la tru
pele lui Ma, uşor pot să inftuinţeze ar
mata chinesă şi s’o predispună contra Ru
şilor, pentru a-i ataca pe aceştia de la 
spate, în care cas Kuropatkin ar ajunge 
în maro încurcătură.

Agenţia telegrafică rusă primesce din 
Port-Arthur soirea, că în ndptea Pascilor 
toţi se aşteptau la un atac japones. Din 
causa acăsta s’au luat întinse măsuri de 
precauţiune. Amiralul Makaroff, oare în 
timpul nopţii s’a îngrijit el însuşi de ese- 
cutarea ordinelor, a petrecut ndptea de 
Pascî pe un vapor de pază.

gensburg, distanţă de 90 ehiloraetri de 
graniţa Austriei.

Mai aveam de trecut peste pădurea 
bohemă. ErăşI ne învălesce un strat gros 
de negură. Otgonul se lovesce de arbori, 
rupând crengi. începe să plóie. Vîntul su
flă cu vehemenţă. Pădurea vîjăie straş
nic. Balonul coboră din ce în ce mai jos, 
cu tóté că aruncasem afară chiar şi ul
timul balast. Era pe la órele 3 diminăţa. 
Otgonul se încurcă prin crengi. Coşul se 
umple de apă şi se lovesce de trunchiu
rile arborilor. Ne hotărîra să deschidem 
Scótem ventilul şi „Excelsior“ se cobórá 
printre copacii uriaşi. Sărim din coş şi 
după o cale de 1% óre dăm de-o casă 
ţărănâscă, unde putem să ne încăl4im pu
ţin membrele degerate. Nu peste mult 
eşim cu ómeni în pădure să stringem ba
lonul. A trebuit să tăiem mai mulţi co
paci, ca sé-1 scótem, l’am pus pe un car 
cu boi şi l’am transportat la Eisenstein. 
De aici ara plecat cu trenul prin Pilsen 
la Viena. Distanţa de la Strassburg la 
Eisenstein am făcut’o în 9 óre, parcurând 
chiar şi 40—50 ehiloraetri pe 0ră 

(„N. Fr. Pr.“) Trad. de Ouiţâ.
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Junii. Serbarea tradiţională a ju
nilor din Braşov (S^heiü) s’â ţinut erl în 
asistenţa unui public de mai multe mii 
persóne. Musica militară a regimentului 
Nr. 50 a început să cânte încă de pe la 
<5relo 4 p. m. pe platoul din Gróverí. Pi
torescul convoiü de călăreţi pornind de la 
locul numit „Intre Pietrii“ a sosit pe la 
5V2 la aleul din Gróverí, împărţiţi în gru
puri, având fie-care grup pe lăutarii săi. 
înaintea tuturor mergea surlaşul suflând 
în „sf. surlă“. In faţa bisericei din Gr<5- 
ver! s’au oprit şi au cântat „Christos a în
viat“. Erau 24 juni tineri, 28 bătrâni, 86 
curcani, şi 35 ...juni albi împărţiţi în 2 
grupuri (11 şi 24). urmaţi de un convoiü 
4e 12 trăsuri şi 19 căruţe. Defilarea s’a 
făcut în cea maii perfectă ordine şi nu- 
mărosul public a urmărit cu viuă atenţiune 
.şi admirare frumosul convoiü.

Proiect sancţionat. Fóia oficială 
publică sancţionarea proiectului de lege 
despre recruţii din 1904.

Sistem isarea sa lare lor profeso
r i lo r  şi învăţătorilor 'Confesionali. Pe
<jiua de eri a fost convocată o anchetă 
în rainisteriul de culte şi instrucţiune pu
blică, presidiată de consilierul de secţie 
Boncz Ödön, cu scop de a se ocupa de 
sistemisarea salariului profesorilor şi în
văţătorilor confesionali şi comunali. La 
anchetă au fost invitaţi şi susţiitoriî şcolelor 
secundare, cari sunt ajutorate de cătră 
stat. Ancheta va stabili modalităţile, prin 
cari profesorii de la şcdlele secundare 
confesionale şi comunale să se îrapărtă- 
şăscă de acelaşi minim de salar, ca şi pro
fesorii de la şcdlele statului. Despre sis
temisarea plăţii învăţătorilor de la şcdlele 
confesionale şi comunale primare, se va 
îngriji ministrul de culte în proiectul de 
lege despre 'reforma legei instrucţiunei 
poporale.

Atentat în contra ministcnlni pre
şedinte spaniol. In Barcelona s’a întâm
plat un nou atentat anarchist. După o 
relaţie oficială, anarohistul Arial loachim  
Mihail a năvălit c’un cuţit asupra minis
trului preşedinte Maura , când acesta a 
părăsit palatul oonsiliuiui municipal. Cu
ţitul a pătruns prin uniforma ministrului, 
şi l’a rănit numai la cdstă, însă mai uşor. 
Atentatorul a fost prins. El a strigat: 
„Trăiăscâ anarchia 1“

Elnke. Comitetul kulturegyletului 
unguresc şl-a ţinut în Cluşiă la 12 Aprilie 
şedinţa lunară sub preşedinţa contelui 
Béldi Ákos. In luna Martie s’au acordat 
subvenţii în suma de 4258 cordne, între 
cari: bisericei ref. din Braşov 400 cor. 
kişdedovului din Huneddra 400 cor., celui 
diu Făgăraş 200, Braşov-Scheid 200, Bla- 
şiă 200. Biblioteci poporale s’au trimis în 
2 comune, între cari şi în comuna Sân- 
raărtin (Szépkenyerii Szt.-Marton) din corn. 
Solnok-Dobîca. Din chibriturile „Emke“ 
s’au vărsat la cassa kulturegyletului 500 cor. 
Din vopselele de duşumele „Emke“ 755. 
Lumânări şi săpun (fabrica „Flora“) 72 
cor. Revirimentul lunar a fost de 19,822 
cordne. Incassărl în numărar: 16,469. 
Averea totală la sfîrşitul Iui Martie: 
2,900.343 cor, 90 b. Io budgetul pe anul 
curent s’a preliraiaat suma de 165.192cor. 
56 b. Lui Sebestyén Ede i-s’a votşt pentru 
broşura: „Ungurii din Rom ânia* un ajutor 
de 100 cordne.

Fiume. Diarul „Nemzeti H irlap“ din 
Cluşiă scrie din incidentul unui scandal, 
ce s’a întâmplat în portul Ancona pe bor
dul unui vapor al societăţii „Ungaro- 
croate“ un articol despre Fiume. Autorul 
releveză cheltuielile enorme, ce le-a făcut 
statul cu portul din Fiume, cu calea fe
rată etc. şi în schimb cu durere se con
stată, că în Fiume limba şi inscripţiile 
maghiare sunt huiduite, drapelul maghiar 
nu îndrăsnesce nimeni a-1 arbora la ser
bări, ér pe vapdrele societăţii „ungaro- 
3roate- de la căpitan pănă la cel din 
iirrnă ucenic toţi sunt italieni, croaţi séu

alte ndraurî. „Câte sate secuiesc! nu s’ar 
fi putut ajutora — esclaraă „N. H.u cu 
banii cheltuiţi la Fiurae, pentru ca să fa
cem docurî, cale ferată etc. unor străini, 
cari pe Monarchul îl numesc „împărat* şi 
nu „r e g e şi cari vor profita de prima 
ocasiune, ca să ne dea cu piciorul !*

De la m agistratul orăşenesc pri
mim spre publicare urraătdrele: In sensul 
§§-ilor 7 şi 8 ai ordinaţiunei ministeriului 
reg. ung. de agricultură dto 10 Decem
vrie 1900 Nr. 12102/900 preş. se face cu
noscut, că consemnările referitdre la con- 
tribuirile, ce au a le presta pe anul 
1904 oferenţii de muncă pentru servito- 
riraea lor aplicată la economia de câmp, 
— în sensul §-lui 8 al art. de lege XVI 
ex 1900 — aceste consemnări se află şi 
se pot lua în vedere în decurs de 8 <jiie 
în oficiul dedare orăşenesc. Contra acestor 
consemnări fie-cine pdte face recurs în 
termm de 15 dile, după espirarea celor 8 
<jile. Eventualele recurse sunt a se înainta 
la oficiul de dare orăşenesc.

Reuniunea de cetire şi cântări din 
Sângeorgiui-rom ân va aranja o serată 
rausicală teatrală urmată de dans, la 17 
Aprilie st. n. în salonul de cură al hote
lului „Hebe“. Intrarea: de persănă 1 cor. 
40 b., de persdnă în familie 1 cor. Venitul 
curat e destinat în favorul reuniunei. 
Program variat.

Sciri mărunte. In Ungaria au murit 
în decursul anului 1902 conform statisticei 
ministeriului de interne, 75,745 persone de 
tubercuiosă. Mai mare a fost mortalitatea 
în ţinuturile dintre Dunăre şi Tisa, unde 
în o singură lună (Ianuarie) au murit de 
oftică 1072 persdne. In luna Ianuarie a. c. 
au murit 6251 dmenî. — Un mare foc a 
pustiit în 9 1. c. comuna Gyergyoszar- 
hegy (comitatul Ciuc), 160 de case îm
preună cu şuri şi grajduri au fost prefăcute 
în cenuşe. — Suma totală a studenţilor 
înscrişi la universităţile din Austria în 
semestrul de ernă 1903/4 a fost de 20,811, 
dintre cari 1344 la facultăţile teologice, 
9446 la cele juridice, 2908 ia medicină şi 
7114 la filosofie. — Edificiul teatrului din 
Cernăuţi a fost închis din causă, că nu 
oferă nici o siguranţă în coutra unui 
eventui incendiu. Pădurile stalului ro 
mân din stânga Oltului, din sus de Găli- 
măneştî au luat în 12 1. c. n. foc. In săra 
acelei <jWe erau deja 15 pogdne de pă 
dure în flăcări.

2 Un medicament pentru popor. Prin aşa 
numitul spirt de vin (Franzbrandtwe in) şi sarea de 

vin al lui M o li, pacienţilor li-se oferă un mijloc vin
decător sigur şi ieftin contra maladiilor de reumă 
apoi la răni şi umflături. Pr ţul unei sticle dim
preună cu îndrumarea necesară e de cordne 1-' 0. 
Se trimite (ţilnic prin rambursă poştală de farma
cistul şi liferantul curţii c. şi reg. A . M oli, Viena 1 

Tuchlauben 9. In farmaciile din provincie şi în dro- 
guerii să se ceră hotărît preparatul A . M o li, care 
e provScjut cu marca de contravenţie şi cu sub« 
scrierea.

Publicaţiunî economice
în limba română.

In literatura românescă rar, férte rar 
poţi găsi câte o lucrare de conţinut eco
nomic. Cu atât mai mare valóre şi răs
pândire ar trebui să aibă scrierile econo
mice cele rari, ce apar când şi când îu 
limba română, arătând relaţiunile nÓ9tre 
econcfnice mai de aprópe — nisce adevă
rate „Rarinantes, in gurgite vasto“. Sunt 
însă vr’o 2— 3, cari ca organe oficiale şi 
oficiése, ar putó să aducă bune infotma- 
ţiunî în privinţa economică şi despre ne
voile artfótóre ale poporului nostru ro
mânesc.

Despre „Revista economică“, organul 
autorisat al tuturor băncilor române din 
Transilvania şi Ungaria, ne reservăm să 
vorbim altă-dată.

Acum ne vom ocupa puţin de-o pu- 
blicaţitme oficiósá neromânâscă, dér tra
dusă ori intorsă pe românie, — după 
nemţie. Scrierea originală germană séu 
unguréscá a putut să fie férte bine 
concepută, uşor de înţeles şi de un 
ora cu puţină carte, şi detaliată sub tóté 
raporturile. Dér vai, cearománéscá numai 
frântă pe românie este, încât nu o înţelege 
nici omul specialist, nici cel laic, nici mese
riaşul căruia i-se adresézA direct, şi nici plu
garul cu puţină carte, căruia la adecă 
încă i-ar puté fi de folos. Ea pórtá titlul: 
„Raportul Camerei de Comerciu şi indus
trie din Brassó asupra situaţiunei econo
mice din circumscripţia ei în anul —  1901, 
şi voi. ÎI, idem în 1902. înaintat Escelen-

ţiei Sale Domnului Ministru de Comereiű 
r. u. Brassó 1903. Tiparul tipografiei Ciurcu 
& Comp.“

Neapărat, că prin raportul anual (care 
în Braşov se publică în tóté 3 limbile pa
triei) guvernul a ţinut, ca să fie pe fie-care 
an informat despre starea agriculturei, co- 
merciului şi industriei nu numai ministrul, 
ci şi cei de jos, industriaşii, meseriaşii şi 
comunele. Pe lângă cualificaţiune tech- 
nică, — unde inteligenţa şi cunoscinţele 
individului nu sunt suficiente pentru a 
pătrunde întreg mecanismul fie cărei in
dustrii în parte — autorul fără încunjur 
vorbesce şi reproduce fidel părerile órae- 
nilor de încredere, ale trimişilor, delega
ţilor noştri etc.

Neapărat, că încât privesce traduce
rea románéscá, nu se băga prea mult nici 
camera în cheltuelî deosebite, şi nici Mi
nisterul nu se supăra póte, décá pe lângă 
raportul oficial, se dedea atenţiune mai 
multă şi întreprinderilor românesc! di
verse, şi se (jicea ceva şi despre progre
sul, stagnarea ori decadenţa şi dispariţiu- 
nea lor etc., după-ee şi Românii contribuesc 
cu sume însemnate la întreţinerea Came
rei de Ooráerciü şi industrie din Braşov.

Este curios, însă, să găsesc! într’o 
publicaţiune oficiósá románéscá tot ce nu 
este românesc, ér ce este românesc igno
rat cu totul; — bună 0ră pe terenul agri
col: întrebuinţarea armăsarilor statului 
şi de Români, propagarea comassărei, oa 
precursórea întroducerei culturei raţionale 
a pământului şi a culturei alterne (sohim 
bătore), apoi desvoltarea, ori regresul in
dustriei de casă românesc!.

Regretatul secretar al Camerei de 
comerciu din Braşov, Iohann llintz, a pu- 
tut’o descrie într’un mod măiestru şi â se 
entusiasraa de ea. Rapórteie camerei de 
comereiű ulterióre, publicate în limba ro
mână, tac însă chitic, ca şi când n’ar esista, 
séu n’ar fi esistat nici odată.

Dér să vedem cele ce ne relatâză 
şi despre ce este vorba. Aci rugăm pe 
cetitori, să ia tóté dicţionarele, glosarele şi 
eiaslóvele la mână, ca să se pdtă orienta 
şi să pótá pricepe despre ce este vorba. 
Sciţi vorba grecului: „raa inţelego fraţico, 
dar nu priţepo!“ Póte ar fi bine, ca tra
ducătorul însuşi să ia lecţie de technoló
gia la profesorul de merceologie al şcolei 
comerciale.

 ̂ Raportul din urmă pe 1902:
Pagina I. „recolta cerealelor cu pri

vire la productele principale de câmp —  a 
fost bună. Acéstk îmbunătăţire în produc- 
ţiupea agronomică“ (agronomică,... nu agri
colă!?) Astfel agronomul pierde unul după 
altul mai multe isvóre importante de ve
nit! (Noi sciara, că agronomul are studiile, 
cărţile, esperienţele sale, pe cari cu greu 
le póte pierde).

Totuşi pe contra pagină, autorul con
tinuă: „Pagubele îndurate de agronom se 
prăvălesc în efectele lor asupra meseriilor, 
industriei şi coraereiului“....

La pag. 20. „In ţinutul de jo s  sub pă
dure“ (probabil „Unterwald“, sub care Ro
mânii <jic şi înţeleg regiunea din jurul 
Sebeşului săsesc), dér „ţinutul de jos sub 
pădure“ póte fi şi la Cristian (Neustadt), 
la Zârnescl şi la Straja Cârţişoră, ori la 
Orlat,

Idem: „Viile nouă din ţinuturile Târ- 
navelor, deşi reuşite, dér pentru comerciul 
mare ele nu au nici o importanţă, de óre-ce 
de present se cer şi se plătesc încă „pre
ţuri de afecţiune“ ; — bine că nu de dra
goste.

Pag. 21. „Gustulstiros? şi conţinutul 
de acid la vinurile din ţinutul de jos, le 
face să fie căutate“.

Pag. 22. „frachturile cele mari îngre- 
uriéza traqsporturile de butuci la staţiunea 
Hombrod“. Noi sciam pănă acum, că bu
tucul, butui uga rămâne pe loc, şi numai 
trunehii, tuipinele, buştenii se scot şi 
transpdrtă la ferestraie.

Pag. 24 — „la vîndările de păduri — 
lemn de brad s’a vândut din partea co
munei Bacîfalu 6314 na9 — etc. — ér din 
comitatul Szeben avem de înregistrat din 
partea comunei Boiţa 433.415 m8 pin sel- 
batic şi 45.616 m3 fag — la un loc cu
320,000 cor., din partea comunei Tălraă- 
cel 17,882 ra8 pin sălbatic şi 2295 ra3 fag 
la un loc cu 24.230 cor.; mai departe îb 
tóté caşurile de stejar din partea comunei 
Ghireslău!!! 10.363 m3 cu 47.500 cor.“ etc. 
Vă place?! Până acum silvicultorii şi fo
restierii de meserie au sciut şi auijit nu
mai de Pinus silvestris, de Pinus nigra 
— sive austriaca — de Pinus virginiana, 
Pinus maritima, Pinus strobus, Pinus 
cembra, Pinus laricio, cari nici unul 
nu póte fi confundat cu cel de sus: 

Pin sălbatic — nu domestic. Ţăranul ro
mân simplu, fie şi cel din Boiţa şi din 
Tăi măcel, a auijht pănă acum numai de 
brad, de molid séu molift, de pin séu de 
chin=Praus sylvestris, şi de şneapan séu î

jepi=Pinus mughus—dér de pin ori chin 
de casă, domestic ori sălbatic, încă n’a 
au(jit de la tatăl şi moşul său!! Probabil, 
că merceologul nostru a voit să íntelégá 
molid ori moliftul — din munţii neguroşi 
ai Oltului!!

Nu mai puţin hazlie este şi localita
tea Ghireslău. Afară de faimósele lo
calităţi: Mirislău şi Guruslău, Goroszló — 
este tradus şi Bradul românesc séu să
sescul Ghirelsau, în GhireslăuW Pagubă 
că tiu-i şi vecinul său Freck (Avrigul), 
transformat în vre-un Frecuş\...

Şi mai nostim o brodesce traducăto
rul nostru la industriile diverse. Aşa la 
pag. 27 ne vorbesce de Asociaţiunea 
boboarilor din Gisnădie cu 484 membri. 
Unde sunteţi voi patrioţi saşi, încărunţiţi 
în studii economice şi sociale, Hintz şi 
Lucas Marienburg, să vedeţi cât de gre
şiţi eraţi, când admiraţi hărnicia femeii 
românce din Scheiü, care producea la 7a 
milion florin! straie şi boboe — şi afir
maţi, că pe ea străinătatea nu o póte 
imita şi nici concura, şi ătă că fiul acelei 
trocărese — wallachische Vorstădterin — 
a găsit, că le imitâză deja Saşii voştri din 
Cisnădie, şi încă nu unul doi, ci cu sutele 
— 484 la număr!! Őre nu eşiţi plini de 
bucurie din mormântul vostru liniştit —  
căci étá acum îi daţi de mal pe Valachî, 
şi încă în ce e mai propriu al lor!!

Ore să mai vorbim de „Societatea 
pentru fabricarea de mărfuri de lut“ din 
Christian (pair. 33) şi de industria de 
bererie pag. 46 — şi că „în Chrestian (co
mitatul Szeben) reuniunea locală agrono
mică de acolo posede o fabrică de unt 
cu aburi?“ Am dori să seim, décá agro
nomii din Christianul mare se ocupă cu 
fabricarea untului din Margarină (oleo 
margarina), ori că prepară şi ei untul ve
ritabil din lapte, cu ajutorul separatorului 
şi a putineului de Holstein, mânate ori 
puse în mişcare cu forţă de abur?!

Credem, că de astă-dată e de ajuns.
Neacşu.

a b o n a m ^

LA

„GAZETA TRANSILVANIEI“ .
Cu 1 Aprilie st. v. 1904

s'a deschis nou abonament, la care învităm 
pe toţi amicii şi sprijinitorii főiéi nóstre.

Preţul abonamentului :
Pentru Austro-Ungaria: Pe un an 2 4  

coróne, pe şâse luni 12 cordne, pe trei luni 
6 corone, pe o lună 2  coróne.

Pentru România şl stră inăta te : P e un 
an 4 0  franci, pe şâse luni 2 0  franci, pe trei 
luni 10 franci, pe o lună fr. 3 .50 .

Abonarea se póte face m ai uşor 
prin m a n d a t e  p o ş t a l e .

ADM/N/STRAŢ/UNEA.

ULTIME SCIRI.
Cifu, 13 Aprilie. Ac[î diminăţa 

la örele Ql/2 s’au audit puşcăturl 
dinspre Port-Arthur. Se crede, că 
s’a început lupta decisivă navală în 
jurul insulelor Liaatao.

Viena, 13 Aprilie. „Pol. Corr.“ 
primesce din Ciöng-Ciu soirea, ca 
între Port-Arthur şi Liaotao s*a dat 
aşii o mare luptă năvală. Vasul de res- 
boiü rusesc „Petropavlovsk“ s’a scu
fundat împreună cu întreg echipagiul.

Londra, 13 Aprilie. Din Tiencin 
i-se anunţă darului „Daily Chro- 
niche“, că flota japonesă s’a angajat 
la Liaotitsau într’o luptă navală de
cisivă.

Petersburg, 14 Aprilie. Agenţia 
telegrafică rusă primesce din Port- 
Arthur scirea, că cuirasatul rus „ P e*• 
tropavlovsk“ dând peste o mină subma
rină, a fost aruncat in aer. 600 mari
nari au pierit. Am iralul M akaroff s*a 
înecat. FT au putut scăpa decât 4 ofiţerit 
între cart marele duce C y ril.

Tokio, 18 Aprilie. Aici se crede, 
că de-alungul fluviului Yalu, lupta s ’a 
început.

Proprietar: Dr. A ure l Mureşianu.
Redactor responsabil Tr&ian H. Pop.
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Pagina 4. GAZETA TRANSILVANIEI Nr. 72.—1904.

Cursul pieţei Braşov.
Din 14 Aprilie, n. 1904. 

Bancnote rom. Cump. 18.96 Vend. 
Argint român. „ 18.86 „
Napoleond’orl. „ 19.04 „
Galbeni „ 11.80 „
Rable Rusesc! „ 2 53 „
Mărci germane „ 117.10 n
Lire turcesc! „ 21.50 „
Srois. fonc. Albina 5% 101.— „

Lista de vinuri
Pivniţa Essterhisy

Vin din 1903 Cheuriger) Itr. 36 cr.
Almáshegyi • • per „ 40 „
Bakator (i90i) • n n 50 a

» (1900) • n a 60 n
„Auslese“ • • n n 70 n
Sauvignon • • • n n fi. 1.
Ausbnich . . • n na 1*20

Vinuri negrea

Recomand Onor. cetitori -

Magazinul meu
de haine gata pentru bărbaţi, adulţi şi copii,

cu p r e ţ u r i  f o r t e  ie f t in e .
C r o e l ă  e s c e l e n t ă !

Schiller . . , . per litr. 40 cr. 
Vin negru . . . „ „ 50 „ 
Tugela drops (Menes) * 7 0  „

La  cumpărare de 10 litri din 
soiul acesta, dus acasă 4 cr. mai 
ieftin, asemenea la export la sate 
cel puţin 50 litri cu l i  cr. mai 
ieftin la litrn.

WILHELM K0P0NY.

J A L O N U L  CEL M ARE din etaj j 
şi Câteva odăi în parter dela

Casa Reuniunei de patinat
sunt de închiriat pentru lunile
de vară, şi CU condiţiunî potrivite şi 
pentru ernă, din 15 Martie a. C. sunt 
fdrte acomodate pentru Ateliere, Bi
rouri, Grădini de copil etc.

Informaţii mai de aprăpe se pot 
lua dela presidentul Reuniunei de 
patinat Dl Alfred Schnell, senator.

3—6.

Un costum pentru bărbaţi cor. 16 .—
„  P a rd es iu .................... „ 21_____
„  Raglan seu ulster . . „ 28____ui
„ Costum de adulţi . . „ 12.—  f*
„ „ „ copii dela ®

3— 10 ani . . _ 5.-
„ Pardesiu de ctipii . . „ 9.-

Pantaloni de bărbaţi Kamgarn „ 7.-
9 9 9  Chewiot „  5.—  ob
9  pentru adulţi „ 3.50

de copii dela 3 —10 a. 2.70 ,

77

77 77

M A G A Z I N U L  pentru
CONFECŢIUNl DE DAME

se afla In Strada Porţii nr. 3.
Mare asortiment din cele mai nouS modele

cu preţuri forte ieftine.

0

Un Paletot de tdmnă . .
0 Pelerină dnplă . . .

Un Paletot de Demaselă .
0 Pelerină de fetiţă . .
9  Pelerină de postav negru 

Un Hawelok de Damă . .

12  cor.
H  9

9 „

5 » 
18
13

77

77
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0
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0

Strada Porţii nr. II. ASCHEK, B. Strada Porţii nr. 3.
IxXBOGEi E3E3E3E3E5Ü tx3E3E3E3E= Í3E3E3E35

Specialităţi fle costime pentru eonii | I  8 «  v ia d t  ş i c «  p iaţa ,

F e RESTRI şi u ş i VECHI
dela o casă ce s’a reparat, 
sunt de vântjare cu preţuri 
ieftine.

Detailurî la Administraţiuriea 
„Gazetei Transilvaniei“.

Prafurile-Seidlitz ale lui Moli
V eritab ile  num ai, deeă fiăeare  eutftă este prove ifu tâ  eu m area  de 

apèru re  a  lu i A. M o li şi eu su b sc rie rea  sa.
Prin efectul de lecuire durabilă al Prafurilor-Seidlitz de A. Moli în contra greu- 

tâţiior celor mai cerbicóse la stomach şi pântece, în contra cârceilor şi acrelei la sto- 
^  macii, constipaţiunel cronice, suferinţei de ficat, congestiunei de sânge, haemorhoidelor şi 
® a celor mai diferite bólé femeeseï a luat acest medicament de casă o rêspândire, ce 

cresce mereu de mai multe decenii íncóce. —  Preţul unei cutii originale sigilate Corone 2.— 
Fafafficaţitle se vor urmări pe cale, judecător éscà<

1500 părecM de ghete diferite,
pentru bărbaţi, dame şi copii, marfă garantat solidă,

din causa lipsei de loc, se  vend

F ranzbranntwein a lui Moli.
de scutire şi cu

ieftin de tot, chiar sub preţui costului,
..... .. . . . . . . . .  in  P r ă v ă l i a  d e  g h e t e  .. ---■-t-— -----

I O A N  S A B A D E A N U
f i l raşov ,  Strada porţii nr. fO.

Fploseşcă fiie-care OCasianea, pentru de a cumpăra ie f t in  
m arfă  liimă. 9—12

X X X X X  X X X X X X x X X X X X X X X
X 
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X  
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Cruce seu stea dnplă, electro - magnetica
P a t e n t  KTr. © S © © *7.

Nu e crucea lui Volta.

Vindecă şi înviorézà
Deosebită atenţiune e a 

acest aparat vindecă boa-

Nu e mijloc secret.

pe lângă garanţie.
se da împrejurării, că 

le vechi de 20 ani.
Aparatul acesta vindecă şi foloseşte contra: durerilor de cap şi dinţi, migrene, ne 

uralgie, Impedecarea circulaţiunei sângelui, anemie, ameţeli, ţiuituri de ureche, bătaie de ini
mă, sgârciuri de inimă, asmă, aucţul greu, sgârciurî de stomac, lipsa poftei de mâncare, re- 
ceală la mâni şi la pioiâre, reumă, podagră, ischias, udul in pat, influenţa, insomnie, epilepsia, 
circulaţia neregulată a sângelui şi multor altor bole, cari la tractare normală a medicu
lui se vindecă pr:n electricitate. —  In  cancelaria mea se află atestate încurse din tote păr
ţile lumii, cari preţuesc cu mwţămire invenţiunea mea şi ort-cine pote examina aceste arestate 
Acel pacient, care în decurs de 45 dile nu se va vindeca, i-se retrimite banii. Unde ori
ce încercare s’a constatat zădarnică, rog a proba aparatul meu.

Atrag atenţiunea P. T. public asupra faptului, că aparatul meu nu e permis s^se 
confunde cu aparatul „ V o l t ade  ore-ct „ Ciasul-Volta“ atât în Germania cât şi în Austro- 
Ungaris a fost oficios oprit, fiind nefolositor, pe când aparatul meu e în genere cunoscut 
apreciat şi cercetat. Deja ieftinătatea crucei male eleclro-magnetice o recomandă îndeosebi

X
x 
«  
X  
X

X 
X 
X 
X

X X X X X X X X X  X X X  X X X  X X X X  X X

Preţul aparatului mare e 6  cor.
folosibil la morburi, cari nu sunt 

mai vechi de 15 ani.

Preţul aparatului mic e 4  cor.»
folosibil la copii şi femei de 

constituţie forte slabă.

Expediţie din centra şi locul de véndare pentru ţără şi streinătate e:c.

MÜLLER ALBERT, Budapesta, colţul s t rad a 'Kálmán.

şi sa re
V f& e 'â - fo h i l l i  n u t v s d î  deca fiecare sticlă este provecţută cu marc 
? u r i U U J I I ( J  i l t l l f l d l ,  plumbul lui A .  M o l i .

Franzbranntwein-ul şi sarea este forte bine cunoscută ca un remediu poporal cu de
osebire prm tras (frotat) alină durerile de şoidină şi reumatism şi a altor urmări de răcelă. 
Preţui unei sticle originale plumbate, Ccroi e 1.90.

Supun de copii a lui Moli.
O l  mai fin săpun de copii şi dame fabricat după metodul cel mai nou pentru cul

tivarea raţională a pelei, cu deosebire pentru 'opii şi adulţi. Preţul unei bucăţi Cor. — .40 
Cinci bucăţi Corone 1.80. Fie-care bucată de săpun, pentru copii este provăţjută cu marca 
de aperare A. Moil._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _________________________

T r im i t e r e a  p r i n c i p a l ă  prin
f a r m a c i s t u l  A .  M O  m ii,

c. şi r. fnrmsor ai curţii imperiale t e a ,  TadM leu  9
Comande din provinciă se efectuezi ţfilnic prin rambursâ poştală.

La deposiie se: se eeră anumit preparatele provetfute cu iscălitura şa marca
de aperare a Im A. MOLL,

Deposite în Braşov : la d-nii farmacişti Ferd. iekelius, Victor Roth, Eugen Neustădter 
şi e n g r o s  la 0. Ere mi a Nepoţii. - *

Plecarea şl sosirea trenurilor de stat res. ni în Braşov.
V a l a h i i  d in  1 O c t o in v r i e  s t . n . 1 9 0 3 .

Sosirea trenurilor în Braşov:
Dela Budapesta la Braşov:

I. Tren aoc. p. Arad la orele 5*07 m. dim-

Plecarea trenurilor din Braşov.

Dela Braşov la Budapesta:
I. Trenul mixt la óra 5-20 min. dimin.
II. Tr. accel. (peste Cluşiu) la ó. 245 m. p. m.

III. Trenul de pers. la óra 8’IS min. sóra.
IV. Tr. accel. p. Arad la orele 10-26 m. séra.

Dela Braşov la Bucurescî:
I. Trenul de persóne la óra 3*55 m. dim.

II. Trenul mixt la orele 11*40 in. a. m.
III. Trenul accel. la óra 219 min. p. m.

(ce vine pe la Cluşiu).
IV. Tren mixt la orele 6-50 sóra. *

(* Circulă nu ui si până jQ Predeal)

Dela 3raşov la Kezdi-Oşorheiu şi Ciuc-Ghimes:
I. Trenul de pers. la óra 5.25 min. dim.*
II. Trenul mixt la óra 8*45 min. a. m.*

(* au legătură până la Ciuc-Gyimes).

III. Trenul de per. la óra 2*50 m. p. m.
(are legătură cu Ciuc-Szereda).

Dela Braşov la Zérnescí (gara Bartolcmeiu)
I. Trenul mixt la óra 9*2 min a. m.
II. Trenul mixt la óra 5-25 min. p. m.

II. Trenul de persóne la óra 7*50 dim.
III. Tr. accel. peste Cluşixi la 6. 2-9 m. p. m.
IV. Trenul mixt la óra 9*27 min. séra.

Dela Bucurescî la Braşov:
I. Trenul accel. la óra 2.18 min. p. m.

II. Trenul mixt. la óra 9'18 min. séra.
III. Trenul pers., la óra 5.— m. p. m.
IV. Tren. de pers. la óra 741 miu. dim.

(care circulă numai dela Predeal'.

Dela Kezdi-Oşorheiu şi Ciuc-Ghimes la Braşov,
L Trenul de persóne la ore 8 25 m. dim«.

(are legătură cu Ciuc-Sereda).
II. Trenul de pers. la óra 1*59 m. p. m.

(are legătură cu Ciuc-Gyimes).
III. Trenul mixt, la óra 6-10 m. sera.*)
IV. Tren de pers. la ' rele 10.01. m. sóra.*)

(* au legătură dela Tuşnad.)

Dela Zérnescí la Braşov (gar. Bartolomeiu.)
I. Trenul mixt la óra 7*02 min. dim.

II. Trenul mixt la óra 1*07 min. p. m.

Tipografia A. Mureşiaou, Braşov.


